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U interesu da se obezbedi sigurna i 
pravilna upotreba, stoga 

budu 
detaljno upoznati sa njegovim radom i bezbednim 

tako da svi koji ga koriste tokom njegovog veka 
trajanja budu pravilno informisani o upotrebi i 

Radi sigurnosti 

izazvanu 

godina i 
mentalnim sposobnosti ili nedostatkom iskustva i 
znanja ako su pod nadzorom ili su dobili instrukcije 

Deci uzrasta od 3 do 8 godina dozvoljeno je da 
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Deca treba da budu pod nadzorom da se ne bi 
igrala s 

nadzorom. 

odsecite kabl z

deca 

To 
dete. 

! 

! Ne koristite 
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Ne koristite 

odobrene za ovu 
! Ne dodirivati sijalicu ukoliko je

1 ) 

! 

Nemojte postavljati vise 

su aerosol limenke sa zapaljivim gasovima, u 

 Prilikom 
se da nijedan deo rashladnog kola ne bude 

- Izbegavajte otvorene plamenove i izvore
paljenja 
- 

1) .
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 Opasno je 

- kuhinje u radnjama, kancelarijama i drugim
radnim 
- farme i sobe dostupne gostima u hotelima,

- koja ne 
spadaju u maloprodaju. 

Svaki 
kabl za napajanje, kompresor i td.) mora biti 

koristiti samo

1)
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zadnjoj strani 

l za napajanje.
u 

. 
 Ne smete 

pomeranja. 

dnevnoj 
svetlosti. 

 Ne stavljajte prehrambene proizvode direktno uz 
zadnji zid. 
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 Jednom odmrznuta hrana ne sme se ponovo 
zamrzavati.1)

 Otpremite hranu za pakovanje prema uputstvima 

zamrzavanje.1) 

Pogledajte 
relevantna uputstva. 

 Nemojte stavljati 
zamrzavanje, jer dolazi do stvaranja pritiska unutar 

.1) 
 Kocke leda mogu da dovedu do promrzlina 

.1) 
 Da biste izbegli kontaminaciju hrane, obratite 

sistemima. 
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vodosnab-devanjem ako voda nije tekla 5 dana. 

odgovaraju-
kontakt sa drugom hranom ili da ne kaplje na 
drugu hranu. 

 Odeljci sa dve zvezde (

 Odeljci sa jednom , dve ili tri zvezde (ukoliko ih 

hrane. 

1

1) 
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 Redovno proveravajte odvod zamrznute vode u 

2)

 i proverite da na njemu nema 

odmah 

rasporedilo pravilno. 
 Obezbediti adekvatan protok vazduha oko 

obezbedili dovoljno vazduha, pratite relevantna 
uputstva za postavljanje. 

delove (kompresor, kondenzator) kako biste 

2)

 

8



na intervencija koja zahteva 

samo originalni rezervni delovi. 

 Nemojte dr

 Uverite se da hrana ne dodiruje zidove odeljaka; 

otvarati vrata; 

temperature; 

9



izolacioni materijal. 

skladu sa zakonskom regulativom za otklanjanje 

o toplotnog

 simbolom mogu se reciklirati. 

oizvodom ne sme 
postupati kao s 
toga, proizvod treba da bude uklonjen od 

otpadom ovog proizvoda. Za detaljnije informacije 
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materijal za pakovanje u adekvatne kontejnere za 

1.
2.Isecite kab

Tokom upotrebe, servisiranja i odlaganja 
si

onome na levoj strani, koji se nalazi na 
z

U 
rashladnim cevima i kompresoru nalaze se 
zapaljivi materijali.  

upotrebe, servisiranja i odlaganja. 
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A 
B 
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F 
G 
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Preporuke za podešavanje temperature

Uticaj na skladištenje hrane
• Prema preporučenim postavkama, najbolje vreme skladištenja  u frižideru nije duže od
3 dana.

• Najbolje vreme čuvan može se smanjiti u drugim postavkama.

· Informacije date iznad su preporučene temperaturne postavke.

Postaviti na 2~3

Postaviti na 2~3

Postaviti na 1~2

Temperatura 
prostorije

Odeljak 
zamrzivača

Odeljak 
frižidera

Preporuka za podešavanje temperature

Letnja

Normalna

Zimska



Svakodnevna upotreba
Postavite različitu vrstu hrane prema tabeli ispod:

Pregrade frižidera Vrsta hrane

Vrata ili podesive pregrade 
u vratima

Fioka za salatu

Polica frižidera

Odeljak zamrzivača

Hrana sa prirodnim konzervansima, kao što su džemovi, 
sokovi, pića i začini.
Ne stavljajte kvarljivu hranu.

Voće, bilje i povrće treba stavljati odvojeno. Nemojte 
stavljati banane, crni luk, krompir i beli luk u frižider.

Mlečni proizvodi, jaja.
Hrana koju ne treba hladiti, kao što su gotova jela, mesni 
proizvodi, ostaci hrane.

Hrana koja se može čuvati duže vreme.
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Preporuke za podešavanje temperature

Utjecaj na skladištenje hrane
· Prema preporučenim postavkama, najbolje vrijeme skladištenja hladnjaka nije duže od 3 dana.

· Najbolje vrijeme pohrane može se smanjiti u drugim postavkama.

·Informacije date iznad su preporučene temperaturne postavke.

Temperatura 
prostorije

Odjeljak 
zamrzivača

Odjeljak 
hladnjak

Postaviti na 2~3

Preporuka za podešavanje temperature

Ljetna

Normalna

Zimska

/

/

/

Postaviti na 2~3

Postaviti na 1~2



Postavite različitu vrstu hrane prema tabeli ispod:

Pregrade hladnjaka Vrsta hrane

Vrata ili podesive pregrade 
u vratima

Ladica za salatu

Polica hladnjaka

Odjeljak zamrzivača

Hrana sa prirodnim konzervansima, kao što su džemovi, 
sokovi, pića i začini.
Ne stavljajte kvarljivu hranu.

Voće, bilje i povrće treba stavljati odvojeno. 
Nemojte stavljati banane, luk, krumpir i češnjak u hladnjak.

Mliječni proizvodi, jaja.
Hrana koju ne treba hladiti, kao što su gotova jela, mesni 
proizvodi, ostaci hrane.

Hrana koja se može čuvati duže vrijeme. 



18



19



20



21



User manual 

Fridge KS 061 OF 

ENG



6.TECHNICAL DATA .'/#Ā 20

.'/#Ā 20

.'/#Ā 20

7.INFORMATION FOR TEST INSTITUTES

8.CUSTOMER CARE AND SERVICE



























A 
B 
C 
D min= 0
E min=50
F 
G 
H 

440
470
510

880
910





·

·

·











20



Navodila za uporabo 

Hladilnik KS 061 OF 

SLV



6.TEHNIČNI PODATKI
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Uravnavanje aparata

A 
B 
C 
D min= 0
E min=50
F 
G 
H 

440
470
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880
910





Priporočila za nastavitev temperature

Vpliv na hranjenje živil

· Pri priporočenih nastavitvah, je priporočeno najdaljše obdobje
hranjenja živil v hladilniku 3 dni.

·Priporočeno najdaljše obdobje hranjenja živil se lahko pri
drugačnih nastavitvah

·Zgoraj navedene informacije so priporočene nastavitve temperature.

Temperatura 
okolja

Zamrzovalni 
oddelek

Hladolni
oddelek

Nastavite na položaj 2~3

Priporočila za nastavitev temperature

Ljetna

Normalna

Zimska

/

/

/

Nastavite na položaj 2~3

Nastavite na položaj 1~2



Postavite različitu vrstu hrane prema tabeli ispod:

Pregrade hladnjaka Vrsta hrane

Vrata ili podesive pregrade
u vratima

Ladica za salatu

Polica hladnjaka

Odjeljak zamrzivača

Hrana sa prirodnim konzervansima, kao što su džemovi, 
sokovi, pića i začini.
Ne stavljajte kvarljivu hranu.

Voće, bilje i povrće treba stavljati odvojeno. 
Nemojte stavljati banane, luk, krumpir i češnjak u hladnjak.

Mliječni proizvodi, jaja.
Hrana koju ne treba hladiti, kao što su gotova jela,
mesni proizvodi, ostaci hrane.

Hrana koja se može čuvati duže vrijeme. 



Vsakodnevno uporabo 

Pred prvo uporabo 
Čiščenje notranjosti 

Pred prvo uporabo očistite notranjost aparata in vso opremo z mlačno vodo in nevtralnim čistilom, da 
odstranite vonj po novem, nato pa vse površine obrišite do suhega. 
Pomembno! Ne uporabljajte detergentov ali grobih praškov, saj bi lahko poškodovali površine. 

Nastavitev temperature 
Vklopite aparat. Notranja temperatura je pod nadzorom termostata.Postoji 6 (8) raven prilagoditve. 1 je najbolj 
vročih in 5 (7) najhladnejša, in O pomeni da je izklopljen. 

Naprava ne srne delati na nastavljeno temperaturo, če ga postavimo v zelo vročem prostoru, ali če ste pogosto 
�����- 4 

Vsakodnevna uporaba 
Premične police 
Na straniceh hladilnega aparata so vodila, v katere lahko potisnete police v želeni višini. 

Police na vratih 

s 

o 

Tudi police na vratih lahko razporedite v različne višine, odvisno od živil, ki jih imate namen shraniti. Polico 
snamete tako, da jo previdno potisnete v smeri puščic, da se sprosti, in jo nato namestite v ustrezno višino 

Pladenj za sadje in zelenjavo 
Pladenj je primeren za shranjevanje sadja in zelenjave. Jih je mogoče odstraniti, če je potrebno. 

Taljenje 
Globoko zamrznjena živila pred uporabo raztopiti v hladilniku ali pri sobni temperaturi. 
Postavite zamrznjena živila na tablici ali v skledo, da se prepreči kondenzacija vode ali med taljenjem. 

Nekaj nasvetov za hrambo svežih živil 
Za najbolj učinkovito delovanje aparata: 
V hladilnik ne postavljajte toplih živil oziroma hlapljivih tekočin. 
OO4:l Živila zavijte ali jih pokrijte, še posebej taka z močnim okusom in vonjem. 
□�4:l Položaj hrano tako da okoli njega prosto kroženje zraka

• Meso (vse vrste) dobro zavijte v polivinilaste vrečke in postavite na staklene police nad predalom
za zelenjavo.

• Zaradi varnosti meso hranite v hladilniku le dan, največ dva.
• Kuhane jedi, narezke ipd. Pokrijte. Postavite jih lahko na katerkoli polico.
• Sadje in zelenjavo dobro očistite in postavite v poseben predal (oz. predala). u motajte u

polietilensku kesu i stavite na staklenu policu iznad ladice za voće i povrće.

18 



· Ne dovolite, da bi takšne snovi prišle v stik z deli aparata.
· Ne uporabljajte grobih oz. abrazivnih čistilnih sredstev.
· Odstranite ţivila iz zamrzovalnika. Shranite jih na sveţe mesto, dobro zavite oz.
zapakirane.
· Ugasnite aparat in ga izključite iz električne vtičnice, ali pa ga ugasnite oz.
odstranite varovalko.
· Očistite aparat in notranjo opremo s krpo in toplo vodo. Po čiščenju pobrišite s
čisto vodo in pobrišite na suho.
· Kadar se aparat povsem posuši, ga lahko ponovno zaţenete.

19



Vsakodnevno uporabo 

Odpravljanje nepravilnosti v delovanju 
Pomembno! Preden pokličete pooblaščeni servis, preberite spodnje nasvete; morda boste lahko 

li\ sami odpravili nepravilnost. če vam to ne uspe oziroma gre za napako, ki je ne morete sami 
l.!j, odpraviti, pokličite najbližji pooblaščeni servis. 

;:. - •••r• li'mw::m • ��"'1 .. :..• 

Vtikač ni v vtičnici ali ni trdno v vtičnici. Preverite, če je vtikač pravilno potisnjen. Aparat ne deluje. 

Preverite in po potrebi zamenjajte 
Pregorela je varovalka. varovalko. 

Vtičnica je pokvarjena. 
Zamenjati jo mora električar. 

Upoštevajte navodila v poglavju Prva 
Temperatura v notrajnosti ni primerna. uporaba. 

Vrata naj bodo odprta le, kolikor je to nujno 
botrebno. 

Živila so preveč topla. Vrata so bila dlje časa odprta. 
V aparat ste v zadnjih 24 urah Začasno obrnite gumb na hladnejšo 
postavili večjo količino toplih živil. nastavitev (višjo stopnjo ). 

Upoštevajte navodila v poglavju 
Aparat stoji ob viru toplote. Namestitev. 

Začasno obrnite gumb na toplejšo 

Aparat preveč hladi. Nastavili ste prenizko temperaturo. 
nastavitev (nižjo stopnjo). 

Aparat ne stoji ravno. Prilagodite višino nog. 

Aparat se dotika zidu ali poleg 
stoječega pohištava. 

Nekoliko ga odmaknite. 
Neobičajni zvoki. 

Kateri od delov, npr. Cev na hrbtni 
strani, se dotika drugega dela ali zidu. 

Po potrebi previdno zapognite del, da se 
he bo več dotikal. 

Odprtina za odcejanje vode je 
GI. Poglavje Vzdrževanje in čiščenje. Na tleh je voda. zamašena. 

Stranska vodila so vroče. Kondenzacije na notranji strani plošče. To je normalno. 

Pomembno! Pn običajni uporabi predstavlja poseben hrup (kompresor, hlad1lnega obtoka). 
Če se napaka ponavlja, se obrnite na servisni center. 
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A 
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F 
G 
H 
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470
510

880
910

lnstalaci6 n 

Configuraci6n de la manija para puertas (sila manija esta presente en el 
modela) 

Requerimientos espaciales 
• Deje espacio suficiente para abrir la puerta.

• Deje por lo menos 50 mm en cada lado.

Nivelaci6n de la unidad 
Para hacer esto, ajuste las dos patas niveladoras en la parte delantera de la unidad. 
Si la unidad no esta nivelada, las puertas y las alineaciones del selio 
magnetico no se cubriran adecuadamente. 
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lnstalaci6 n 

I nstalaci6 n 
Coloque este dispositivo en un lugar donde la temperatura ambiente corresponda a la clase climatica de 

los dispositivos que ve en la siguiente tabla: 

lnstale este aparata en un lugar donde la temperatura ambiente corresponda a la clase climatica indicada en la placa de caracteristicas 
del aparata: 
Para aparatos frigorificos con clase climalica: 
- Temperatura extendida:"este aparata de refrigeraci6n esta disenado para ser ulilizado a temperaturas ambiente que oscilen entre 
10°Cy 32°C (SN);
- Temperatura: "este aparata de refrigeracićn esta destinado a ser utilizado a temperaturas ambiente que oscilen entre 16°C y 32°C(N);
- Subtropical: "este aparata de refrigeraci6n esta deslinado a ser ulilizado a temperaturas ambiente que oscilen entre 16 °C y 38°C(ST);
- Tropical: "este aparata de refrigeraci6n esta disenado para ser ulilizado a temperaturas ambierlle que oscilen entre 16 ° C y 43°C(T); 

La colocaci6n del dispositivo 
EI dispositivo debe ser colocado lejos de fuentes de calor, como radiadores, estufas, luz directa del 
sol, etc. Asegurese de que el aire pueda circular libremente alrededor de la parte posterior del 
congelador. Para asegurarse de que el dispositivo pueda funcionar con el mejor rendimiento, si el 
aparate se instala debajo de las partes de la pared, la distancia mfnima entre el dispositivo y el 
elemente de cubierta montada en la pared debe ser de al menos 100 mm. Sin embargo, la mas ideal 
es que el dispositivo no se coloque debajo de las componentes montadas en la pared. Nivelaci6n del 
dispositivo es posible con el uso de una o mas patas en la unidad base. 

/i\ ADVERTENCIA! Es necesario evitar que se desconecte el aparata de enchufe de la red; par lo 
LDtanto, toma de corriente debe ser accesible despues de la instalacićn. 

Conexiones electricas 
Antes de asegurarse de que la tensićn se muestra en la tabla corresponda a la tensićn de red de su hogar. 
la toma de alimentacićn que encienda el dispositivo debe tener una conexićn a tierra. EI cable para la fuente 
de alimentacićn esta equipada con un contacto para este propćsito. Si la salida no se basa en el cumplimiento 
de los requisitos esenciales, consulte a un electricista calificado. 

EI fabricante no se hace responsable si no se taman precauciones. 
Este dispositivo esta con las directivas de la CE. 
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La información anterior brinda a los usuarios recomendaciones sobre el ajuste de temperatura

Impacto en el almacenamiento de alimentos
• Bajo la configuración recomendada, el mejor tiempo de almacenamiento del refrigerador es no
más de 3 días.
• El mejor tiempo de almacenamiento puede reducirse en otras configuraciones

17 

Uso cotidiano 

Ajuste de temperatura recomendada

Temperatura 
ambiental

Compartimento 
congelador

Compartimento 
frigorífico

 Entre 2 a 3 

Entre 2 a 3

Entre 1 a 2

Ajuste de temperatura recomendada

Verano 

Normal 

Invierno 

/

/

/



Uso cotidiano 

18

Uso qotidioano
Coloque diferentes alimentos en diferentes compartimentos de acuerdo con la siguiente tabla.

Compartimientos del refrigerador

Puerta e balcones • Alimentos con conservantes naturales,
como mermeladas, jugos, bebidas,
condimentos
• No almacene alimentos perecederos

Cajón de verduras y 
ensaladas

• Las frutas, hierbas y verduras deben colocarse
por separado en el recipiente para verduras

• No almacene plátanos, papas, ajo en el
refrigerador.

Estante del refrigerador
• Productos lácteos y huevos
• Alimentos que no necesitan enfriamiento, como
alimentos listos para comer, carne, sobras

Congelador • Alimentos para almacenamiento a largo plaz

Este aparato de refrigeración no es apto para congelar alimentos.



Uso cotidiano 

EI primer uso 

Limpiar el interior 
Antes de usar el dispositivo, enjuague el interior de las partes internas con agua tibia y con jab6n 
neutro para eliminar el olor caracterfstico del nuevo dispositivo, y luego seque a fonda. 

lmportante! No utilice limpiadores abrasivos o detergentes, ya que podrfa dariar los dispositivos de 
procesamiento de finos. 

Ajustar la temperatura 
• Encienda el dispositivo. La temperatura interna se controla par

un termostato. Hay 8 niveles. 1 es el mas calido y 7 es el mas
frfo. O significa que el dispositivo esta apagado.

• EI dispositivo no puede funcionar a la temperatura establecida si se
coloca en una habitaci6n demasiado caliente, o si la puerta del aparato
si abre con frecuencia.

4 

s 

o

Estantes movibles
Las paredes del frigorífico están equipadas con una serie de pasillos 
para que los estantes se puedan colocar como se desee.

Coloque los estantes de la puerta
Para permitir el almacenamiento de paquetes de alimentos de varios 
tamaños, los estantes de las puertas se pueden colocar a alturas 
diferentes. Para ajustar la altura, proceda de la siguiente manera: tire 
gradualmente del estante en la dirección de las flechas hasta que se 
suelte, luego vuelva a colocarlo como desee

19



Uso cotidiano 

• No permita que estas sustancias entren en contacto con las partes del dispositivo.
• No utilice limpiadores abrasivos.
• Retire los alimentos del congelador. Mantengalos en un lugar fresco, bien cubierto.
• Apague la maquina y retire el enchufe de la toma.

Limpie el dispositivo y las partes internas con un pano y con agua tibia. Despues de la limpieza con agua
limpia, sequelo completamente.

• La depos ici6n de polvo en el c ondensador puede causar I a elect ricidad. P or e ste raz6n li mpie
cuidadosamente el filtro en la parte posterior del dispositivo con un cepillo suave o con la aspiradora una vez
por afio.1 l

• Una vez que todo este seco encienda el dispositivo.

1J_Si el condensador en la parte posterior del dispositivo 
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DATOS TÉCNICOS
La información técnica se encuentra en la placa de características del lado interno
del aparato y en la etiqueta energética. El código QR en la etiqueta energética,
suministrada con el aparato, proporciona un enlace web a la información
relacionada con el rendimiento del aparato en la base de datos EU EPREL.
Conserve la etiqueta energética como referencia, junto con el manual del usuario,
y todos los demás documentos proporcionados con este aparato.
También es posible encontrar la misma información en EPREL, utilizando el
enlace https:// eprel.ec.europa.eu y el nombre del modelo y el número de producto
que encontrará en la placa de características del aparato.
Consulte el enlace www.theenergylabel.eu para obtener información detallada
sobre la etiqueta energética.

 INFORMACIÓN PARA INSTITUTOS DE PRUEBAS

Para cualquier verificación de EcoDesign, el aparato debería cumplir con la norma
EN 62552. Los requisitos de ventilación, las dimensiones del hueco y los espacios
traseros mínimos, deben ser como ha sido establecido en este Manual del usuario
en el Capítulo 2. Por favor, comuníquese con el fabricante para cualquier otra
información adicional, incluidos los planos de carga.

ATENCIÓN Y SERVICIO AL CLIENTE
Utilice siempre repuestos originales.
Cuando se comunique con nuestro Centro de servicio autorizado, asegúrese de tener
los siguientes datos disponibles: Modelo, Número de serie e Índice de servicio.
La información se puede encontrar en la placa de características. El producto está
sujeto a cambios sin previo aviso. Los repuestos originales de algunos componentes
específicos están disponibles durante un mínimo de 7 o 10 años, según el tipo de
componente, desde la puesta en el mercado de la última unidad del modelo.

 Visite nuestro sitio web en:
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A 
B 
C 
D min= 0
E min=50
F 
G 
H 

440
470
510

880
910



Escolha do local: 



Recomendação para definição de temperatura

• A informação acima apresentada apresenta recomendações para definição de temperaturas por
parte dos utilizadores.

Impacto no Armazenamento de Alimentos
• Na configuração recomendada, o tempo máximo para armazenamento de alimentos no frigorífico é de não

mais do que três dias.

• O tempo ideal para armazenamento pode ser reduzido caso se opte por outras configurações.

Temperatura 
Ambiente

Compartimento 
do congelador  

Compartimento 
do frigorífico  

 Entre 2 a 3 

Entre 2 a 3

Entre 1 a 2

Temperaturas recomendadas

Verão 

Normal 

Inverno 

/

/

/



Uso diário
Coloque os vários tipos de alimentos nos diversos compartimentos do frigorífico e de acordo com a
seguinte tabela:

Compartimentos do frigorífico Tipo de
alimentos

Porta ou prateleiras da
porta

• Alimentos com conservantes naturais como geleias,
sumos naturais, bebidas ou condimentos.

• Não coloque alimentos perecíveis.

Gaveta de legumes e saladas 

• Frutas, especiarias e vegetais devem ser
colocados separados nesta gaveta.

• Não armazene nos frigorífico bananas, cebolas,
batatas ou alho.

Prateleira do frigorifico:  • Produtos lácteos e ovos

• Alimentos que não necessitam de ser cozinhados como

refeições pré-cozinhadas, carnes fumadas ou sobras de
refeições.

Gavetas do congelador • Alimentos para armazenamento de longo prazo.

E ste aparelho de refrigeração não é adequado para congelar alimentos. 
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